Auld Lang Syne

Skotsk folkvisa
Text: Robert Burns
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my de-ar for Au - La -ng Syne. We'lll  take a cup of kind - ness yet fo-r
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la-ng  Syne And here's a hand, my trusty friend
A And gie's a hand o' thine.
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e For Auld Lang Syne, my dear
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s For Auld Lang Syne.
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